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Аннотация
НЕЗАКОННОЕ ПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИЧЕСКИХ

СРЕДСТВ, ПСИХОТРОПНЫХ ВЕЩЕСТВ, ИХ АНАЛОГОВ
ПРИЧИНЯЕТ ВРЕД ЗДОРОВЬЮ, ИХ НЕЗАКОННЫЙ
ОБОРОТ ЗАПРЕЩЕН И ВЛЕЧЕТ УСТАНОВЛЕННУЮ
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.

Ритм – это сердцебиение вашего фильма. Это невидимая сила,
которая управляет эмоциями зрителя, заставляет его задерживать
дыхание в напряженные моменты и смеяться в нужную секунду.

«Ритмы резки: Креативный монтаж фильмов»  – это не
очередной сухой учебник. Это ваш личный тренажёр по развитию
монтажной интуиции.

Это подробный учебник, в котором разбирают «химию»
монтажа на молекулы.



 
 
 

Вы не просто изучите теорию, вы получите в свои руки
конкретные инструменты:

–  Как намерения показывают характер героев в
«Криминальном чтиве»?

–  Почему плавные траектории движения подчёркивают
лиричность в «Английском пациенте»?

–  Как композиция формирует тон в «Отеле "Гранд
Будапешт"»?

–  Чем прекрасна хореография фаз движения в «Безумном
Максе: Дорога ярости»?

– Как резкие склейки создают внезапные смысловые связи в
«Кабаре»?

Это не просто техническое руководство, а глубокое
исследование того, как темп, паузы и акценты в монтаже создают
эмоциональную связь со зрителем.

В формате PDF A4 сохранен издательский макет книги.
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«Ритмы резки» проливает свет на те аспекты, ко-

торые опытные монтажёры знают и применяют на
практике, но редко формулируют словами.

– Маргарет Сиксел, лауреат премии «Оскар», монтажёр
фильма «Безумный Макс: Дорога ярости»

Многие годы эксперты утверждали, что «хороший
монтаж – невидим». Карен Перлман развенчивает
этот миф, блестяще исследуя искусство монтажа из-
нутри. Эта книга входит в обязательную програм-
му для студентов программы «Режиссура монтажа»
в  Высшей школе Американского института киноис-
кусства (AFI Conservatory1) и при каждом новом про-

1 The American Film Institute (Американский институт киноискусства) – амери-
канская некоммерческая образовательная и культурная организация. При инсти-
туте действует Высшая школа, которая предлагает магистерские программы по
различным направлениям кинопроизводства, в том числе и по режиссуре мон-



 
 
 

чтении раскрывает новые грани. Я считаю её незаме-
нимой работой для всех, кто хочет понять, как рабо-
тают монтажёры.

– Роберт Ивисон, член Американского сообщества режис-
сёров монтажа (ACE2), руководитель программы «Режиссу-
ра монтажа», Высшая школа Американского института ки-
ноискусства (AFI Conservatory)

Работа Карен Перлман, отстаивающая централь-
ную роль монтажёра в кинопроцессе, – это неоцени-
мый ресурс для киноиндустрии, студентов и исследо-
вателей кино.

– Сью Фридрих, режиссёр и создатель сайта Edited By –
Women Film Editors

Глубокое понимание Карен Перлман движения,
энергии, интонации траектории и даже танца даёт
монтажёрам практические инструменты, позволяю-
щие глубже вовлекать зрителя. Её подход навсегда из-
менит ваше представление о сторителлинге.

– Свен Пейп, номинант премии ACE, монтажёр и автор
проекта This Guy Edits

тажа. – Прим. науч. ред.
2 2 American Cinema Editors (ACE) – Американское сообщество режиссёров

монтажа. – Прим. науч. ред.



 
 
 

 
Ритмы резки

 
Существует множество книг, посвящённых техническим

аспектам кино- и видеомонтажа, но гораздо меньше – о том,
как думают режиссёры монтажа и как принимают творче-
ские решения. Третье издание книги Карен Перлман «Ритмы
резки» предлагает глубокое исследование ритмической вы-
разительности и креативности монтажёра, а также процессов
и инструментов, с помощью которых он формирует ритм и
воздействует на восприятие зрителя.

Эта книга – не только для монтажёров, но и для режис-
сёров, сценаристов, студентов, осваивающих искусство мон-
тажа, а также для опытных практиков, заинтересованных в
осмыслении интуитивных творческих процессов.

В обновлённое и значительно расширенное издание вклю-
чены:

Развёрнутое определение ритма в киномонтаже  –
как он создаётся, формируется и какую функцию выполняет
в структуре фильма.

Современное осмысление творческого мастерства
монтажёра и путей его развития.

Практические рекомендации  по созданию и поддер-
жанию эмоционального отклика и зрительского вовлечения.

Анализ стилевых решений и подходов к креативному
взаимодействию в процессе монтажа.



 
 
 

Советы по работе с черновым монтажом  до перехода
к финальному оформлению повествования.

Новые международные кейсы из области игрового,
документального и стримингового кино, музыкальных ви-
деоклипов и других форм экранного искусства.

Карен Перлман, ASE3 – режиссёр, работающая в тан-
деме с  Ричардом Джеймсом Алленом4 в кинокомпании
Physical TV Company5, где она режиссирует, продюсирует и
монтирует игровые и документальные фильмы, а также тан-
цевальное кино6. Она – доцент в  Университете Маккуори
(Сидней, Австралия), работающая по направлению «Экран-
ное искусство и продакшн», аккредитованный член и быв-
ший президент Австралийской гильдии режиссёров монта-
жа. Пять раз номинировалась и дважды становилась лауре-
атом премии Australian Screen Editors Guild Awards7 за луч-

3  У режиссёров монтажа в англоговорящей киноиндустрии принято рядом
с именем прописывать аббревиатуру профессиональных союзов, ассоциаций и
гильдий, в которых режиссёр монтажа состоит. Традицию можно заметить в тит-
рах к фильмам. Также к этому прибегают операторы-постановщики и некоторые
специалисты постпродакшна. – Прим. науч. ред.

4 Австралийский продюсер, актёр, поэт и хореограф. – Прим. науч. ред.
5  Австралийская кинопроизводственная компания, основанная Ричардом

Джеймсом Алленом. В основном компания производит телефильмы. – Прим.
науч. ред.

6 Направление в аудиовизуальном искусстве, которое существует на стыке ки-
ноязыка с языком тела и хореографии. – Прим. науч. ред.

7 Премия за профессиональные достижения, которая проводится Австралий-
ской гильдией режиссёров монтажа. – Прим. науч. ред.



 
 
 

ший киномонтаж.
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версия главы 11  была опубликована в журнале Lumina:
The Australian Journal of  Screen Arts and Business, выпуск
11 (2013).
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таже», Сиднейский технологический университет, 2006.

Также хочу выразить признательность Биллу Руссо, ASE,
бывшему руководителю кафедры монтажа в Австралийской
школе кино, телевидения и радио (AFTRS), за его любозна-
тельность, острые вопросы и содержательные обсуждения.

Благодарю своих студентов из  Университета Маккуори,
Австралийской школы кино, телевидения и радио, а также
Сиднейского технологического университета, чья привер-



 
 
 

женность к обучению действительно вдохновляет.
Мои глубокоуважаемые коллеги из Австралийской гиль-

дии режиссёров монтажа были для меня источником вдох-
новения на протяжении всех трёх изданий этой книги. Осо-
бенно хочу отметить их поддержку, наблюдения и вовлечён-
ность: Генри Дангар, ASE; Эмма Хэй, ASE; Питер Витмор,
ASE; Мэри Джейн Ст. Винсент Уэлш, ASE; Дэни Купер,
ASE; Джейсон Бэллэнтайн, ASE; Линди Харрисон, ASE; Да-
ниэль Босенберг; Орли Данон, ASE; Фиона Стрэйн, ASE; Ро-
ланд Галуа, ASE; Лоури Сильверстайн, ASE; Дебора Пирт,
ASE; Мелани Аннан; Филиппа Харви и Карен Джонсон.

Помимо членов ASE, важный вклад в развитие идей этой
книги внесли режиссёры монтажа со всего мира – через бе-
седы со мной и свои преподавательские практики. Особенно
хочу поблагодарить Керсти Грундитц-Бреннан и Свена Пей-
па, чьё неустанное стремление к пониманию сути монтажа
достойно восхищения. Также признательна Экселю Григору,
Сильвии Русев, Файе де Вильде и Йобу тер Бургу – за их во-
влечённость и размышления.

И, наконец, моя глубочайшая благодарность – моей се-
мье. Моему отцу, доктору Алану Перлману, в котором я ви-
жу отражение себя; моей матери, Джоан Перлман, неисся-
каемому источнику любви, энергии и энтузиазма; и её му-
жу, покойному профессору Питеру Киви, подарившему мне
мои первые книги о кино. Особая благодарность моей све-
крови Джоселин Аллен, которая взяла на себя все мои быто-



 
 
 

вые заботы, пока я укрывалась в её доме и писала диссерта-
цию. Моим великолепным сыновьям, Джазу и Сэму – моим
raisons d’être9 – которые вдохновляют меня двигаться впе-
рёд, несмотря ни на что, и моему замечательному партнёру,
Ричарду, – неутомимой энергии, видению и любви которого
я обязана всем этим. Спасибо вам всем за то, что вы – такая
великая сетевая ткань распределённого творчества!

9 Французское выражение, буквально означающее «причина быть». – Прим.
науч. ред.



 
 
 

 
Предисловие

Как появилась эта книга
 

Ритм в киномонтаже – это время, энергия и движение,
которые принимают нужную форму через тайминг10, темп и
фразировку траектории11 с целью создания циклов напряже-
ния и разрядки.

Эта книга – попытка объяснить это сложное и многосо-
ставное понятие, чтобы дать кинематографистам и студен-
там отправную точку для осмысления: из чего состоит ритм,
как он формируется и зачем он нужен.

В этом новом издании я ставлю это определение в самое
начало. Хотя оно и повторяется – и не один раз, и даже вы-
делено жирным – на последующих страницах, за 15 лет с мо-
мента выхода первого издания я обнаружила, что именно эту
фразу чаще всего упускают из виду.

Читатели часто ссылаются на книгу как на утверждение,

10 Тайминг – в контексте книги – выбор правильного времени, правильное хро-
нометрирование, определение удачного момента для чего-либо. Термин будет
раскрыт автором в соответствующей главе. – Прим. науч. ред.

11 Фразировка – деление на фразы. Например, в музыке этот термин означает
художественное членение мелодии на осмысленные, логические, выразительные
части, то есть фразы, для выразительной передачи содержания произведения.
Фразировка траектории – термин, который вводит автор книги. Он будет раскрыт
далее. – Прим. науч. ред.



 
 
 

что ритм создаётся интуитивно. Конечно, монтаж подразу-
мевает интуицию – но это далеко не главное. Гораздо важнее
то, что интуиция – не врождённое качество. Это знание, ко-
торое воплощено, укоренено в практике и проявляется через
действие. Это знание развивается с опытом. Эта книга – о
том, как развивать, усиливать и использовать такое знание
при работе с ритмом в киномонтаже

Интерес к этой теме у меня появился, когда я завершала
практическую часть обучения в магистратуре по режиссуре
монтажа в Австралийской школе кино, телевидения и радио
(AFTRS). Часто рассказываю, как получила от школы приз
за достижения в исследовании экранного искусства и была
приглашена заведующим кафедрой монтажа, Биллом Руссо
(ASE), разработать курс, связывающий теорию кино с прак-
тикой для студентов-монтажёров. Первые семена этой кни-
ги были посеяны именно тогда – в момент размышлений о
том, как преподавать ритм, если сами монтажёры говорят,
что его формирование – процесс «интуитивный». Что мож-
но сказать об интуитивном ощущении ритма и как его раз-
вить? Эти вопросы и привели меня к написанию диссерта-
ции о ритме в киномонтаже, лёгшей в основу этой книги.

Но были и другие причины, по которым я взялась за дис-
сертацию и написание этой книги. Когда я закончила маги-
стратуру, у меня уже было двое маленьких детей, а положе-
ние женщин с детьми в киноиндустрии тогда было ещё хуже,
чем сейчас (да и сейчас – всё ещё весьма непросто). Поэто-



 
 
 

му я воспользовалась возможностью пройти аспирантуру по
стипендии.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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